
 
EINSCHREIBEFORMULAR FÜR DEN BESUCH EINER INTERNATIONALEN KLASSE 

DOSSIER D’INSCRIPTION EN CLASSE INTERNATIONALE 

 

 

 

 

 

 

 
 

Wir möchten Sie bitten, das beigefügte Formular vollständig auszufüllen  
(die Informationen sind selbstverständlich streng vertraulich).  

Vielen Dank im Voraus für Ihre Mitarbeit ! 
 
 

Nous vous prions de bien vouloir remplir complètement le formulaire  

ci-joint  

(les informations fournies sont, bien entendu, strictement confidentielles). 

Merci d’avance pour votre coopération ! 

 

 

 

 

 

 
 
 
F. PETINATAUD                                       M. C. BIALAIS  
Chef d’établissement Professeur documentaliste                                                       
Schulleiter Schulbibliothekarin    
                                             

    

   
 
 
 

 
 
 
 

Lycée Saint Bruno-Saint Louis   
16, rue des Chartreux 
69283 Lyon Cedex 01 
T. : 04 72 98 23 30 / Fax : 04 72 98 23 47  E-Mail : m.bialais@stbruno-stlouis.com   



 
BITTE SORGFÄLTIG AUSFÜLLEN 

A REMPLIR SOIGNEUSEMENT 
 
 
 
 
 

 

 

Name(n) :     Vorname(n) : 

Nom(s) :                                                        Prénom(s):                                                              
 

Adresse: 

Adresse:                                                                                                                                         
 

PLZ:      Ort: 

Code postal:                                                 Commune:                                                              
 

Telefon :     Mobil : 

Téléphone : _______________________ Portable : ____________________________________ 
 

Geburtsdatum:     Geburtsort: 

Date de naissance:                                       Lieu de naissance:                                                  
 

 

 
 

EINSCHREIBUNG  

INSCRIPTION  
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Name der Schule : 

Nom de l’établissement : ________________________________________________________________________________ 
 

 

Adresse der Schule : 

Adresse de l’établissement :  _____________________________________________________________________________ 
 

 

Telefon :      Fax : 

Téléphone : _________________________  Fax : ____________________________ 
 
 

Direktor der Schule : 

Chef d’établissement : _________________________________________________________________________________ 
 
 

Französischlehrer : 

Professeur de Français : _________________________________________________________________________________ 

 
Foto 

Photo 

(verpflichtend) 



FICHE DE RENSEIGNEMENTS 
Dieses Formular ist streng vertraulich und nur der Verwaltung sowie den Klassenlehrern zugänglich. Alle 
Personen, denen der Zugriff auf die Informationen erlaubt ist, sind der Schweigepflicht unterworfen. 
Cette fiche confidentielle n’est connue que des services administratifs qu’elle peut concerner et 

du professeur principal. Les personnes qualifiées, pour en avoir connaissance, sont tenues à un 

strict devoir de réserve quant aux renseignements qu’elle contient. 

 
 
Name des Schülers : 

Nom de l’élève : ................................................. 
Vorname : 

Prénom : ........................................................….. 
 
 
Vater : Name : 

Père : NOM : ................................................... 
Vorname 

Prénom : ................................................ 
Beruf : 

Profession : ............................................ 
Telefon beruflich und Mobiltelefon : 

Téléphone du lieu de travail et portable : 
…………………………………………………………………………… 
 

Unterschrift des Vaters : 

Signature du père : 
 
Mutter : benutzter Name : 

Mère : NOM d’usage :........................................ 
Vorname : 

Prénom : .................................................. 
Beruf : 

Profession : .............................................. 
Telefon beruflich und Mobiltelefon 

Téléphone du lieu de travail et portable : 
………………………………………………………………………………………………… 

 
Unterschrift der Mutter : 

Signature de la mère : 
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Besonderheiten der familiären Situation 

SITUATION FAMILIALE PARTICULIERE 

 
 
Eltern :  getrennt                  geschieden 

Parents :   séparés .   divorcés 
 
Beide Eltern sind gesetzliche Vertreter des Kindes : 

Autorité parentale exercée conjointement par les deux parents : 
                                Ja                                            Nein 

.                                   OUI                                 NON 
 
Nur ein Elternteil ist gesetzlicher Vertreter des Kindes : 

Autorité parentale exercée par un seul parent : 
                                  Mutter                                     Vater 

                            Mère                               Père 
 
Das Kind wohnt bei                          der Mutter                               dem Vater 

L’enfant réside chez : .          la mère .                        le père 
 

Falls geteiltes Wohnrecht besteht, bitte den Zweitwohnsitz des Kindes angeben : 

En cas de garde partagée, merci d’indiquer le second domicile de l’enfant : 

……………………………………………………………………………………………… 
TEL : …………………………………………..  
 
                                             Unterschrift des/der gesetzlichen Vertreter(s) 

                                  Signature du/des Responsable(s) 

 

 

 
 
Im Notfall : 

EN CAS D’URGENCE : 
Wir geben der Schulanstalt St-Bruno unser Einverständnis für eine Erste-Hilfe Leistung oder bei Bedarf eine 
Einlieferung unseres Sohnes/ unserer Tochter ins Krankenhaus 

Nous donnons à l’établissement Saint Bruno notre accord pour procéder à des premiers 

soins ou une hospitalisation de notre fils/ fille 
                                                Ja                      Nein 

                                       OUI             NON 
Geben Sie bitte einzunehmende Medikamente, bestehende Allergien sowie Kontraindikationen an : 

Merci de signaler ci-dessous tout traitement, allergie(s) et contre-indication(s): 
………………………………………………………………………………………………… 
                                                           Datum und Unterschrift(en) 

                                                 Date et signature(s) : 

 
Ich bestätige mein Einverständnis für die Schulversicherung, die für alle Schüler in Frankreich verpflichtend ist. 

Je donne mon accord pour la souscription de l’assurance scolaire obligatoire en France. 
                                Ja                         Nein 

                                      OUI                NON 
P.S. : Jede Änderung der ( familiären) Situation, der Adresse oder der Telefonnummer ist dem Gymnasium Saint 
Bruno-Saint Louis unverzüglich mitzuteilen. 

PS En cas de changement de situation, d’adresse ou de numéro de téléphone, merci de le 

signaler le plus rapidement possible à l’accueil de Saint Bruno-Saint Louis. 
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Bitte Ihre Wahl ankreuzen (ein Aufaddieren von zwei Zeiträumen ist möglich) 
Zwei Wünsche bitte ankreuzen 

 

Indiquez votre choix (il est possible de cumuler deux périodes ou plus) 

Merci de proposer deux choix 
 
 

Zeitraum 

Période 
Période n° 1 : 

 
 

du 02.09.2008 
au 24.10.2008 

Période n° 2 : 
du 12.11.2008 
au 19.12.2008 

et 
du 05.01.2009 
au 30.01.2009 

Période n° 3 : 
 
 

du 23.02.2009 
au 03.04.2009 

Erstwunsch 

Premier choix 

   

Zweitwunsch 

Deuxième choix 

   

 
 
 

                                                      schreibt sich als internationaler Schüler für die o.a. Dauer 
     am Gymnasium St. Bruno-St Louis ein.   

Name, Vorname/Nom, prénom   s’inscrit en tant qu’élève international au lycée 
     St. Bruno-St Louis pour la période indiquée ci-dessus. 

 

                                                     
 

Name, Vorname/Nom, prénom   wird im Internat (Montag bis Freitag) und am Wochenende in einer 
Gastfamilie untergebracht. 

 sera hébergé en internat (du lundi au vendredi) et en 

famille d’accueil pendant le week-end 
 

 

In den Ferien kann sich das Gymnasium des Schülers/der Schülerin nicht annehmen, was zur Folge hat, dass der 
Schüler/die Schülerin in dieser Zeit zurück nach Hause soll.  

Pendant les vacances, l’établissement scolaire ne pourra pas prendre en charge l’élève, ce 

qui implique que l’élève doit retourner à la maison durant cette période.    
          

            
 

Für die Richtigkeit der Angaben :                                                                                              

Pour l’exactitude des informations: Unterschrift der Eltern/Signature des parents 
 

 
 



 
 
 

TARIFE FÜR DIE INTERNATIONALEN SCHÜLER 2008/2009 

TARIFS ELEVES INTERNATIONAUX 2008/2009 
 

 
 

Tarife pro Periode 

Tarifs par période 
 

 
In diesem Tarif werden : 

- die Beherbergung im Internat in der Woche 
- die Beherbergung bei Gastfamilien am Wochenende 
- der TFI (Französischtest zur Messung und Zertifizierung der Sprachkenntnisse) einbegriffen 

 

Sont compris dans ce tarif : 

- l’hébergement en internat pendant la semaine 

- l’hébergement en famille d’accueil pendant les week-ends 
- le TFI (Test de Français international) 

 

 
Einschreibegebühr (einmalig bei Einschreibung) 

Frais d’inscription (à verser  lors de la confirmation de l’inscription) 

 

 

 

 

 

 

 

 
Der Schüler/die Schülerin soll auch ungefähr 50 € Taschengeld mitnehmen (für die Busfahrkarten, die 
kulturellen Ausgänge, usw.) 

L’élève doit également prévoir environ 50 € d’argent de poche (tickets de bus, sorties 

culturelles, etc.).  
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Zeitraum 

Période 

 

Période n° 1 : 
du 02.09.2008 
au 24.10.2008 

 

Période n° 2 : 
du 12.11.2008 au 19.12.2008 
et du 05.01.2009 au 30.01.2009 

 

Période n° 3 : 
du 23.02.2009 
au 03.04.2009 

 

Tarife 

Tarifs 

 
 

1400 € 
 
 

 
 

1720 € 
 

 

 
 

1130 € 

 

Anzahlung bei der Bestätigung der Einschreibung : 20 % des Gesamtbetrags 

Acompte à verser lors de la confirmation de l’inscription : 20 % du coût total 



 
Französisch gelernt seit 

Français étudié depuis 

 

                     Jahren/ans 

INFORMATIONEN BEZÜGLICH DER SCHULLAUFBAHN IM HERKUNFTSLAND 

INFORMATIONS SUR LA SCOLARITE DANS LE PAYS D’ORIGINE 
 

 

Zutreffendes bitte ankreuzen 

Cocher la case correspondante 
 

 

 
 

Unterschrift des Französischlehrers  

                                                                       Signature du Professeur de Français  
 
 

Weitere 
Fremdsprachen 

Autres 

langues 

étrangères 

Englisch 

Anglais 
Deutsch 

Allemand 
Spanisch 

Espagnol 
Italienisch 

Italien 
Latein 

Latin 
Griechisch 

Grec 
andere 

autres 
Welche ? 

Laquelle ? 

Lesquelles ? 

ja/oui 
 

      

nein/non 
 

      

 

 
 
 

BEWERBUNGSSCHREIBEN 

Lettre de motivation 
 
 
Erläutern Sie Ihre Motivation, einen Teil ihrer Schullaufbahn in Frankreich zu verbringen. Nennen Sie Ihre 
persönlichen Ziele, die sie sich von diesem Aufenthalt versprechen. Beschreiben Sie sich als Person, Ihre 
Interessen, Hobbies, bevorzugte Schulfächer (mit Begründung) etc. Das Bewerbungsschreiben ist in Französisch 
zu verfassen. 

Expliquez votre motivation de vouloir passer une partie de votre scolarité en France. 

Nommez vos objectifs personnels et vos attentes de votre séjour. Décrivez vous en tant 

que personne, vos centres d’intérêt, vos matières préférées (avec justification) etc. La 

lettre de motivation est à rédiger en français. 

 
 
 

Der Schüler/die Schülerin soll auch eine Kopie des letzten Zeugnisses beifügen. 

L’élève doit également joindre une copie du dernier bulletin scolaire. 
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Französisch 

Français 
sehr gut 

excellent 
bon 

gut 
mittelmäβig 

moyen 
schwach 

faible 
gesprochen 

parlé 
    

geschrieben 

écrit 
    



ANMELDEVERFAHREN 

PROCEDURE D’INSCRIPTION 
 

Erste Etape : das beigefügte Formular vollständig ausfüllen und zurücksenden (dabei nicht vergessen,  zwei 
Wünsche in der Periodentafel anzukreuzen) 
Zweite Etape : das Gymnasium St Bruno sendet Ihnen eine Einschreibungsbestätigung per Mail oder per Brief 
Dritte Etape : sie sollen diese Bestätigung unterschreiben und mit der Anzahlung zurücksenden. 

 

Etape n° 1 : vous remplissez le formulaire ci-joint entièrement et vous le renvoyez (ne 

pas oublier de cocher deux choix de périodes) 

Etape n° 2 : le lycée St Bruno vous envoie par mail ou par lettre une confirmation 

d’inscription 

Etape n° 3 : vous devez signer cette confirmation et la renvoyer avec votre acompte. 
 
 
 

Bankverbindung des Gymnasiums St. Bruno-St Louis 

Relevé d’identité bancaire du lycée St. Bruno-St Louis 
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Kontoinhaber : OGEC ST-Bruno 

Titulaire du compte : OGEC ST-BRUNO 

 
Ort : HSBC FR LYON BOURSE 

Domiciliation : HSBC FR LYON BOURSE 
 

Bankleitzahl : 30056    Schalter-Nummer : 00170 

Code Banque :30056   Code Guichet : 00170 
 

Konto-Nummer : 0170 544 6200  Schlüssel : 77 

No. de compte : 0170 544 6200  Clé : 77 
 

IBAN-Code : FR76   3005   6001   7001   7054   4620  077 

IBAN : FR76   3005  6001  7001  7054  4620  077 
 

BIC-Code : CCFRFRPP 

BIC : CCFRFRPP 



INFORMATIONEN ÜBER DEN AUFENTHALT IN FRANKREICH 

Informations sur le séjour en France 
 
 

 
Die Schüler müssen eine europäische Krankenversicherungskarte oder eine provisorische Ersatzbescheinigung 
haben, damit ihnen der Zugang zur medizinischen Versorgung erleichtert wird 
Die Eltern verpflichten sich auch, eine Haftplicht- oder Schulversicherung für die Dauer des Aufenthalts in 
Frankreich abzuschlieβen. 

 

 

Les élèves doivent se munir d’une carte européenne d’assurance maladie afin de 

bénéficier d’une prise en charge des soins médicaux en cas de besoin. 

Les parents doivent également souscrire une assurance de responsabilité civile ou une 

assurance scolaire pour la durée du séjour en France. 
 

 

 

 

 

 
Für die Beherbergung im Internat, müssen die Schüler zwei Paar Betttücher für ein Bett einer Person mitnehmen.  
Die Reinigung dieser Bettücher geht auch auf Kosten der Schüler. Deshalb empfehlen wir Ihnen, ein wenig 
Taschengeld (etwa 50 €) mitzugeben. 

 

 

Pour l’hébergement en internat, les élèves doivent apporter deux paires de draps pour 

un lit d’une personne. Le nettoyage de ces draps est à leur frais. C’est pourquoi ils 

doivent aussi se munir d’un peu d’argent de poche (environ 50 €)  
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